Book 1.]

[Ixxiv. 55], 3 :‘:,.i.;;ll J.’ni, 55;.551 J.ﬁ ;3 [explained
below: see Jal]. (T.)=Jalu, (K,K,) or
Suyr galut, (Mgh,) He took the da): (JK,
K:) or he ate the dW\: see this word below.
(Msb, TA.)

J“ [The people of a house or dwelling, and of
a town or village, and of a country: and the
JSamily of a man:] a man’s cokabitants of one
dwelling or place of abode, (Er-Réighib, Kull
p- 84,) and of one town or country: (Er-Réighib:)
afterwards applicd to a man’s fellow-members of
one family or race, and of one religion, and of
one craft or art or the like : (Er-Raghib, Kull:)
or, a8 some say, relations, whether tlwy“havc
Jollowers or dependents, or not; whereas J\ sig-
nifies relations with their followers or dependents:
(Kull:) or it originally signifies relations: and
somctimes is applied to followers or dependents :
and signifies also the JA" [i. e. people, or in-
hahmmts, or fumily,] of a house or tent: (Msb:)
or a man’s nearer, or nearest, relations by descent
Jrom the same futher or ancestor; or his kins-
Jolk; his relations: (K :) or, accord. to [the
Imém] Mohammad, a man’s wife [or wives] and
his children and houschold who are the objects of
his expenditure; and thus, any brother and sister,
or paternal uncle and son of a paternal uncle,
or strange or distantly-related child, mhom a
man feeds or sustains in his abode: the most
particular, or most special, dependents, or the
like, of a man : on the authority of El-Ghoorce :
(Mgh:) [J indicates some of these meanings merely
by s'\ymg that it significs] the Jﬂ ofa man, and
the JA! of a house; as also 'lhl (S:) [see
also Jl, in the cxplunuhons of which, certain dis-
tinctions between it and JAl will be found men-
tioned :] the pl. is u,hl [like u,o)| a form
somne: times used for u,.c)‘,] (Mgh, Msb, K,) and
dhl ($, Mgh, Msh, K,) with an additional g, [im-
phcd by thetenween, and expressed in theaccus. case,
and when the word is determinate, as in Umv!,]
(Q) contr. to rule, (§, Mgll) like JU, pl. of
J.,J, S, [nnd like Ual)i nspcctmg “which and
?ll,l and Jh! sce Ua)l,] and Jhl S, K,) a
pl. [of pmu, ] somctnn(s occumn-' ln poetry, (8S,)
[like ,_,oi)l] and .a‘)LM and ..v’}bl [as though
pls. of ZAM] S, K. )_s..-,.ll J.M The [people
or] inhabitants [or fmml J] qf tlm house or tent.
(Mgh, K) But 4.3 JA’)‘ U“")' means the same
as _4.:...,..! \_,o,‘, i. c. He left by will, of his
property, to the childven of his father, [or hix
kindred by the father's side,] exclusively of all
relations Qf the mothcr. (Mgh in art. Wo.)
[See also J..)" JA! below. ]_d)n)l J.ll The
[people ur] mlmbzranu of the towns or villages.
(TA.) And .»Ul J.M The settled, or constant,
inhabitants nf the country or town. (Msh.) And

)a-Jl Jal The people of the region, or regions,

(:»f cities, towns, or villuges, and of cultivated

land. (A in art. pae-.) And )J;H,’ pred J.‘M

(S in art. yuw, &e.) [The people of the towns or

villages, or] the inhabitants of the buildings, and

of the tents, (Kull)) or deserts. (TAinart. ) 9.) e
Bk. I.

Jal

[ ),:i!l J‘{, and ),o\i;il The people of the graves,
and of the place: of graves ; i. e., those buried
therein. ]_ [L—Jl JA‘ The people of Paradise.)
._[)L" JM The peoplc of the fire, i. e., of Hell.]
— See also ALM The following is an ex. of
Jal as explamed above in the ﬁrst scntence on

the authorlty of the K: w C).al JA’)” uJ\ JA’j‘
J.,..Jl U" .J....J! a prov. [meaning Kinsfolk are

qutcher of tendency y to kinsfolk than the torrent
to the plam] (TA ) So, too, a snymnr ofa poct

cited voce Uds. (TA.) [And] J,.Ul, .J.LM a
prov. meaning X 3 J...Ul ).&..l, Jial )gb
[Betake thyself carly to thy fum:I ly, and bemare
of the ni {ht and its darkness]. (Har p. 175.)
[And] '{u'u; l:;;; (S, K) a saying meaning Thou
hast come to an ample, or a spacious, or roomy,
place, and to [people like thine own] kinsfolk ;
therefore be cheerful, or sociable, not sad, or shy:
($:) or thou hast found, or met with, [an ample,
or a spacious, or roomy, place, and] kinsfolk,

not strangers. (K.) [And] Gaopos Yoy Seal
Thou hast come to a people who are [like] kins-

Jolk, and to a place that is plain, even, not
rugged, and that is ample, spacious, or roomy ;
therefore rc_]Olcc th)sc.lf and be not sad, or shy.

(Msb)_u...!l JAI The [ family or] mwives
and daughters of the Prophet, and his son-in-law
"Alee: or his women; and (as some say, TA)
the men who are his ,JT; (K, TA ;) comprising
the grandchildren (,la;j) and [other] progeny :

and so ;'—:,:Jl Jﬁ as used in the Kur xxxiii. 33,
occumng also [in a like sense] in xi. 76: (TA :)

and ,J.b‘jl is conventionally applied to the nearer,
or nearest, I.mtﬁ;lh of the Prophet. (Er-Réghib.)

_:,:a J.'b JAI also means T'%he people to mhom
any pmphet s sent; (K, TA;) and those who
are of hrs religion. (TA.)——1In the phrase JI

doe

4!,-1» i, meaning The friends, or the like,

(-U,I K TA,) and the assistants, (TA,) of God
and of his apostle, thc ﬁrst word is originally
JA‘ (K, TA.) — .m ,J.nl is also an appcllation
which used to be apphcd to The readers or reciters

[of the Kur-dn]. (TA.)_Q;;H :}1‘! also sig-
nifics { The man's wife; (Mgh,* Msb,*X ;) as
well as his wife and children ; ;. (TA ;) [so, too,
in the present day, J..).ﬂ ~—-f JM ;] and so,
too, ¥ aial. (K.) Hence the phrase ulr- e
o.hl [see art. U“"] (Kull:) and dbt.g J.s.; and
A.l.bl U‘l‘ Js, [scc art. Jas]. (Har p- 502;

&e. ) — .(AM JM [The people of, or] those who
Jollow, (K TA,) and belice, (TA,) a certain
pcrsuauou, or body of tenets. (K, TA.) [Ilence,]
4..Jl JM [Those who conform to (I:e mshtutex of
llolmmmad] (TA.) [And] sl,aw JA! [The
people of erroneous opinions;] those mlw.se belief
is not that of the rla:: termed L..Jl JA! but mho
have the same au (TA.) [And] ,o')\."?l d.bl
Those who follom the veligion of Il-Isldm.

(Mgh.) [And] oL& Jal Those who read, or
recite, the .Kur-(i'n, and perform the duties en-

joined thereby. (Mgh.) [And] Q1 Jal [The
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people of the Scripture, or Bible : and] the read-
ers, or reciters, of the Mosatc Law, and of the
Gospel. (TA.) = ,.L-Jl J..ul [The people of
knowledge, or science ] those mho are charac-
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tvr:zed by knowledge, or science. (Mgbh.) e Jal

,"91 [T'he possessors of command : or] those who
supermtend thc affairs [of others]; (K, TA ;)
hkcr')‘l ,J,l, q.v. (TA. )_*Jl,." .JAI [The
people of exalted stations, posts qf honour, or
dignities]. (TA i in art. .,..a) )_MI J.Al (Mgh
in art. »}) and .x,a)l Jbl (TA in art. a&) Those
persons, (Mgh, TA,) of the unbelievers, (Mgh,)
[namely, Christians, Jews, and Sabians, hut no
others,] who have a compact, or covenant, with the
Muslims, (Mgh, TA,) paying a poll-tax, whereby
they are secure of their property and blood, (Mgh,)
or whereby the Muslims are responsible for their
security [and freedom and toleration] as long as
tlm/ act agreeably to the compact. (TA.) e
JA% also significs The possessors, or ow ners, of
property : as in the Kur iv. 61. (TA.) _J.M
|.a0 A person, ($,K,) and persons, for it is used
us a sing. and as a pl., (K,) having a right, or
Jjust title, to such a thing; entitled thercto;
worthy, or deserving, thereof; meet, or fit, for
it: (S,K:) the vulgar say VJ_Q{."..'.;, which is

not allowable: (§:) or this assertion of J’s is
Q0Ek .+

of no account. (X: sce 10.) You say, Jal oo
,o!,b?\.l Ile is entitled ‘to be, or worthy by of bc:ng,
tr eatcd with honour. (Msb.) And Jﬂ ¥ al ;
oo [He s entitled to, or nortl: y o, all that
is good] (Ibn-’Abbdd.) And _\, Y al Il who
is, or they who are, entitled to, or worthy of,

love, or affection. (S, Sgh) And hence, in the
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Kur [Ixxiv. last verse], 3 !h.ll J.M, (S9! Jal oa
(TA) Ile is the DBeing entitled to be regarded

with pious fear, and the DBeing entitled to forgive
those who so rcmml Him. (Jel.) In the phrase
.)...H, btd] JM [O Thou who art the Being
entitled to praise and glory], occurring in a form
of prayer, the first word is mangoob as a vocative :
and it may be marfooa, as the enunciative of
an inchoative suppressed ; i. e. Jﬂ S35 [Thou
art the Deing entitled &c.]. (Mgb.) —— [Fre-
quently, also, Jﬁ significs The autlwr or, more
commonly, authors, ofa thmg, like v“é and
.gl-.ol as in C.\Jl J-M The aut/wr, or authors,

of innovations; and ,ﬁdl JM The author, or
authors, of wrong.]

3 e
JA‘: sce U-}b;
24l sce J.ﬁ in four places : == and sec ﬂhf

&hl i q. Jl.o [Property; ‘or cattle]: so in
the saying a.m J.;fj ,;.al (JK, K) [app. mcan-
ing Ferily they "y are Sojour ners, or:clrler:, possessed
cf pr.)pclt_/, or cattle] : '\J.M here signifying
J,.L. [pl. of Jl-.] (JK, TA‘) [But] Yoo says
that 'ahl JAI b and sl means They axe
pcople qf the distinguished sort. (TA.)

u.m A domestic beast [or bird]; a beast [or

bird] that keeps to the dwelling [of its onner];
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